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Bbaruha gya Pau ̱lo hali
Bagalati̱ya
Kwanjuura

Bbaruha gigi gya Bagalati ̱ya gyahandi̱i ̱ki ̱i̱rwe
Pau̱lo, mukwenda wa Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to (1:1). Pau̱lo
anihirwa kubba yaahandi̱i ̱ki ̱ri̱ bbaruha gigi
naali mu rub ̯uga lwʼEfeeso rundi lwa Koli̱nso
harabi̱ri ̱hoona myaka, mili hakati ̱ wa 54 na 58,
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to amaari ̱ kubyalwa. Yaagi ̱handi̱i ̱ki̱i ̱ri̱
bitebe bya beikiriza ba Ku̱ri̱si ̱to, bab̯wo banyak-
wicalanga mwisaza lya b ̯ukama b ̯wa Baru ̱u̱mi̱
li ̱beetengi̱ Galati ̱ya.
Mu b̯u ̱su̱mi̱ b ̯wa Pau̱lo b ̯u̱yaahandi ̱i ̱ki̱i ̱ri̱mwo

Bbaruha gigi, kitebe ki ̱kyo kya beikiriza,
kyalingimwo Bayudaaya na Banyamahanga.
Bei̱tu ̱ kandi Bayudaaya bamwei̱ beegesyengi̱
nzegesya gya b̯u ̱gobya ginyakuhambirizanga
Banyamahanga bei̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu Ku̱ri̱si ̱to kandi
bahondere biragiro bya Bayudaaya bya mu
Kiragaanu Kikadei, na maani maani bahondere
kiragiro kya kusalwa. Nahab̯waki ̱kyo, Pau̱lo
yaahandi ̱i̱ki ̱ri̱ bbaruha gigi ku̱lwani̱sya gi ̱gyo
nzegesya gya b ̯u̱gobya.
Kintu kindi de, beegesa bab ̯wo baagayengi̱

Pau̱lo batakumutwala kubba mukwenda wa
Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to mu̱terekereru̱. Ki̱kyo kyaheeri̱
Pau̱lo kwesobooraho naatonganiira b ̯u̱sobozi̱
b ̯wamwe b ̯uyaalingi nab̯wo nka mukwenda wa
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to (1:11—2:14). Kandi de, yaa-
soboleeri̱ nti, muntu tasobora kujunwa kutoola-
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hogana ei ̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to (2:16). Yoolo-
keerye nti kujunwa kwi ̱zaho kwahi hab ̯wa biko-
rwa bya muntu, bei ̱tu̱ kwi ̱za hab ̯wa mbabazi ̱ za
Ruhanga zaagiriira muntu.
Bicweka Bi ̱handu̱ bya mu kiki Kitabbu nka
Ku̱bi ̱honderegeeni ̱
(i) Pau̱lo naatandika bbaruha na ku ̱ramu̱kya
beikiriza bya Galati̱ya 1:1-10

(ii) Pau̱lo naasoboora bintu bikumukwataho
1:11—2:21

(iii) Pau̱lo naasoboora mugasu gwa biragiro na
mbabazi ̱ mu kujunwa 3:1—4:31

(iv) Pau̱lo ni ̱yeegesya mwikiriza wa Ku̱ri ̱si̱to
nka kwakusemeera kwicalanga 5:1—6:10

(v) Bi̱ramu ̱kyo na kulamba 6:11-18

Bi̱ramu̱kyo Kuruga hali Pau ̱lo
1 Bbaruha gigi gi ̱ru̱gi̱ri ̱ hali gya Pau ̱lo muk-

wenda; atatu̱mi ̱i̱rwe bantu rundi muntu, bei̱tu̱
munyakutumwa Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to Mukama weetu̱
na Ruhanga Bbaawe munyakuhimboola Yesu̱
kuruga mu baku̱u ̱. 2 Gya, hamwei̱ na bei̱ra
bange bandi nabo, ni ̱tu̱baramu̱kya nywe bitebe
bya beikiriza ba Yesu̱ ba mwisaza lya Galati̱ya.

3 Ni̱tu ̱baramu̱kya mu mbabazi ̱ na b̯u ̱si̱nge
b ̯wa Ruhanga na Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
4 yogwo munyakwehayo kutujuna kuruga mu
bibii byetu̱, na kutujuna kuruga mu nsi gigi
gya bibii, ku ̱si̱gi ̱ki̱ra mu kwendya kwa Ruhanga
Bbaa weetu̱ kuyaali nakwo. 5 Ruhanga yogwo
ahaariizib̯we biro na biro. Amiina.

Tihaloho Makuru Garungi Gandi
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6 Nkuhuniira hoi̱ kuwona ni ̱mu̱kwi ̱ru̱ka ku-
ruga hali yogwo munyakubeeta kubajuna bibii
byenyu̱ mumbabazi̱ za Ku̱ri ̱si̱to, nimukuhondera
bigambu bindi bya bandi bibakweta makuru
garungi; 7 kandi b̯u ̱b̯wo gali kwahi Makuru
Garungi. Bei ̱tu̱, ki ̱zooki ̱ri̱ nti, haloho bantu
bamwei̱ batabatab̯wi̱ri̱ bigambu bya Ruhanga,
nibagyendeera kuhenehenera Makuru Garungi
ga Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. 8 Kadi nab̯utwakabba nituli
twetwe baaba, rundi malayika mutumwa wa
Ruhanga ali mu ku ̱tebya makuru garungi gandi,
gatali gagwo gatwabatebereerye, yogwo muntu
akyenwe. 9 Nka ku̱twabaweereeri̱ kadei, na
hataati̱ kyokyo kikumpa ku̱b ̯u̱ni ̱a kubaweera nti:
kakubba muntu abateberya Makuru Garungi
gatali gagwo gamwei̱ki ̱ri̱ri ̱i ̱zemwo, yogwomuntu
akyenwe.

10 Hati̱ mu ̱kwendya kukoba, nkubaza yatyo
hab ̯wa kwendya kwenolya hali bantu, rundiki
hab ̯wa kwendya kubba murungi hali Ruhanga?
Rundi mukuteekereza nti, nkwendya kubba mu-
rungi mu bantu? B ̯u ̱nyaku̱bbeeri ̱ nindi muntu
akukora aleke bantu bansi ̱i ̱me, nyaakabba ntali
omwei ̱ hali bab ̯wo bakukoora Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to.

Pau̱lo Nka Ku̱yei ̱zi̱ri ̱ Kubba Mukwenda
11 Beikiriza bei̱ra bange, nkwendya mwi ̱cale

mu̱kyegi̱ri ̱ nti, Makuru Garungi ganyabate-
beerye bitakabbe bigambu bikuruga hali muntu.
12 Bi̱byo bigambu ntakabitunge kuruga hali
muntu yensei̱, rundi muntu wondi yensei̱
ku̱bi ̱nzegesya, kyonkei nyaabi̱tu̱ngi ̱ri̱ mu ku-
wonekerwa kunyakuruga hali Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to.
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13Kubba nanywe nziicala gyange gya kubanza
na kubanza gya nzikiriza gya Kiyudaaya
mwagyegwi̱ri ̱, nka ku̱nyaalwani̱si̱i ̱rye hoi̱
kitebe kya beikiriza ba Yesu̱, nyeekambira
ki ̱mwei̱ ku ̱bazi̱kya. 14 Kandi de, mu̱kyegi̱ri̱
nka ku̱nyaali̱ngi̱ mu̱ku ̱gu̱ na kukira Bayudaaya
bandi bensei̱ ba mu̱hi̱hi̱ gwange mu kuhondera
nzikiriza gya Kiyudaaya; nyaali omwei ̱ ha
bantu banyakubba beehereeriyo ki ̱mwei̱
ku̱kwera nzikiriza gya bahaaha beetu̱. 15 Bei ̱tu̱
Ruhanga yogwo munyakumbona b ̯wondi̱
kadei, ntakabeeri̱ na kubyalwa,* yankomi̱ri̱
yanfoora kubba mutumwa waamwe ku̱si ̱gi̱ki ̱ra
mu mbabazi ̱ zaamwe. Kandi b̯u ̱yendeerye,
16 yaacwi̱ri ̱mwo nyaawonekerwa Mwana
waamwe, aleke mu kuwonekerwa ku̱kwo,
nsobore ku̱tebeerya Banyamahanga Makuru
Garungi gakukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
Mwana wa Ruhanga. Kandi ha b ̯wi̱re
b ̯u̱b ̯wo, ntakagyende hali muntu wondi yensei̱
ku̱mweb ̯u̱u ̱lyaho, 17 rundi ntakagyende mu
rub ̯uga Yeru̱salemu ̱ kweb ̯u ̱u̱lyaho hali bab ̯wo
banyakumbanza kubba bakwenda ba Yesu̱; bei̱tu̱
nyaakoleeri̱ho, nyaagyenda mu kicweka kibeeta
Arabbi̱ya, kasi hei̱nyu̱ma, nyei̱ra mu Damasi̱ko.

18 Hei̱nyu̱ma gya myaka misatu, nyaagyendi̱ri̱
kuwona Keefa yeegebeerwe de nka Peeteru
mu rub ̯uga lwa Yeru̱salemu ̱, nyei̱cala nayo
kumala biro i̱ku ̱mi̱ na bitaanu. 19 Tihaloho
mukwenda wondi yensei ̱ gi ̱nyaaweeni̱yo, ku-
toolahoona Yakobbo, yogwo waab̯u Mukama
* 1:15 1:15 Bbai ̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya: ntakabbeeri̱ kwemetwa
mu nda gya maama.
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weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to. 20 Mu bibi bintu
bi̱mbahandi ̱ki̱i ̱ri̱, Ruhanga abyegi̱ri ̱ nka kubili
bya mananu, tihalihoona kigambu kyensei̱ kya
b ̯u̱gobya ki ̱mbawereeri̱.

21 Hei̱nyu̱ma gya Yeru̱salemu ̱, nyaagyendi̱ri̱
mu bicweka bya Si ̱ri̱ya na Ki̱li ̱ki̱ya. 22 B ̯u ̱b̯wo,
bitebe bya beikiriza ba Ku̱ri ̱si̱to bya
mu B ̯uyudaaya baali batakambonanga;
23 bei̱tu ̱ kandi, baalingi nibali na bigambu
bi̱banzegwi ̱ri̱ho bikukoba yati: “Yogwo mudulu
mu̱nyaku̱tu ̱lwani̱syanga, hataati̱ yooyo ali mu
ku̱tebya nzikiriza gi ̱yaagereeryeho kugaana
bantu kuhondera.” 24 Mwomwo bensei̱
baahaariiza Ruhanga hab ̯wa maani gaamwe
ganyakunjuna.

2
Bakwenda Ni̱basi̱i ̱ma Mulimo gwa Pau ̱lo

1 Hei̱nyu̱ma gya myaka i̱ku ̱mi̱ na minei,
nyei̱ri ̱ri ̱yo Yeru̱salemu ̱. Ha murundi gugu twali
na Bbaranaba, hamwei̱ na Ti̱to, gi̱twaletegeeni ̱.
2 Kinyakuntwalayoona, byali bigambu bya
Ruhanga biyaali anzolokeerye kuraba mu
kuwonekerwa kwamwe nti, ngyendeyo
hali bakwenda; kandi nti, mbasoboore
bintu bikukwatagana na Makuru Garungi
ganku̱teberya Banyamahanga. Bi ̱byo bigambu
nyaabi̱soboleeri ̱ beikiriza ba Yesu̱, mu lukuratu
lunyakubbamwo bantu badooli ̱, bab ̯wo
banyakubba nibakuzooka nibali bahandu̱ ba
hakyendi̱ ba kitebe, aleke mulimo gwange
gunyaali nkoori̱ gutakwa b ̯usa. 3 Kandi yo
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yogwo mwi ̱ra wange, Ti̱to, ginyaalingi nayo,
nab̯uyaakabba yaali Muyonaani, batakabaze
kigambu kya kumuhambiriza kusalwa; 4kakibbe
nti, bamwei̱ bendyengi̱ asalwe. Bab̯wo bantu
boobo banyakubba batweteerani̱i ̱zeho mu lu ̱lwo
lukuratu na mu kyebi ̱si̱i ̱re, nibakwetwala
kubba beikiriza ba biribiri, kandi b ̯u̱b ̯wo
batali. Kinyakubaha ku̱tweteerani̱aho yatyo,
kwali kutuwona kwo twakabba tutakuhondera
biragiro bya Mu ̱sa, ku̱si ̱gi̱ki ̱ra nka kutwali na
b ̯ugabe mu Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga,
b ̯wa kusalwa rundi b̯utasalwa. 5 Bei ̱tu ̱, hab̯wa
kwehala kuhindula mananu ga Makuru Garungi
gakukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, tutakeikirize
bigambu byab̯u kadi na kadooli̱.

6 Kandi bo, bab ̯wo beikiriza bahandu̱
ba hakyendi̱ banyakubba beegebeerwe hoi ̱,
(Kwegeb̯wa kwab̯u hali gya kyali kwahi kintu
kikooto, hab̯wakubba Ruhanga tasoroora
bantu ku̱si̱gi ̱ki̱ra hakwegeb ̯wa kwab ̯u).
Batakabaze kigambu kindi kikwahukana na
bigambu byange bi̱nyaabazi̱ri̱. 7 Kyonkei, mu
kwikiraniza nagya, baadoori̱ hakwetegereza
nti, kwo biribiri Ruhanga yaalingi ankwati̱i ̱rye
mulimo gwa ku̱tebya Makuru Garungi hali
Banyamahanga, nka kuyaalingi akwati̱i ̱rye
Peeteru ku̱tebeerya Bayudaaya. 8 Kubba
Ruhanga yogwo mu ̱nyaku̱soboresya Peeteru
mukwenda ku ̱li̱batya b̯ukwenda b ̯wa Yesu̱ hali
Bayudaaya, yooyo omwei̱ mu̱nyaku̱nsoboresya
ku̱b ̯u̱doosya hali Banyamahanga. 9 Hei̱nyu̱ma
b ̯u̱baakyetegeri̱i ̱ze nti, mali̱ kwo Ruhanga
ampeeri ̱ mu̱gi̱sa gwamwe gwa ku̱tebya Makuru
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Garungi, Yakobbo, Peeteru hamwei̱ na Yohaana,
bab ̯wo banyakubba beegebeerwe kubba nibali
mpagi ̱ za kitebe kya beikiriza, bankweti ̱ mu
ngalu hamwei̱ na Bbaranaba, kwolokya twensei̱
hamwei̱ nabo nka kutwalingi bantu boobo
bamwei̱. Kandi de bei̱ki ̱rani̱i̱ze natwe nti, gya
na Bbaranaba tugyenda mu mei̱so na ku̱tebya
Banyamahanga, nabo bakwi̱za kugyenda mu
mei̱so na ku̱tebya Bayudaaya. 10 Bei̱tu ̱ kintu
ki ̱mwei̱ ki̱baatu ̱pompogeerye, kyali kya kwi̱zu ̱ka
kusagikanga banaku, ki ̱kyo kyokyo nagya,
kinyaali nteeri ̱ho mutima kukora.

Pau̱lo Naacoomera Peeteru Nibali Antyoki ̱ya
11 Bei̱tu ̱ hei̱nyu̱ma Peeteru b̯u ̱yei̱zi ̱ri̱

Antyoki̱ya, nyaamu̱comeeri̱ mu mei ̱so
ga beikiriza, nyamugaana hab ̯wa ki ̱kyo
kintu kiyaali naakukora. 12 Ki̱kyo kintu
kyabbeeri ̱ho hab ̯wakubba beikiriza Bayudaaya
ba Yakobbo bayaalingi atu ̱mi̱ri̱, b̯ubaali
batakei̱zi̱ri ̱ Antyoki̱ya, Peeteru na beikiriza
Banyamahanga baadyengi ̱ hamwei̱. Bei ̱tu̱
bab ̯wo beikiriza b ̯u̱bei ̱zi̱ri ̱, yaabebbaari ̱,
yaatandika kwezahu̱kani̱a na bab ̯wo
Banyamahanga, hab̯wakubba yaati̱i ̱nengi̱
beikiriza Bayudaaya batamukorokota. 13 Na
Bayudaaya bandi nabo baahondeeri ̱ kikorwa
kyamwe kya kwesalaho Banyamahanga; na
Bbaranaba hooho yaagyendeeri̱ mu ki ̱kyo
kikorwa. 14 Bei̱tu ̱ b̯u ̱nyaaweeni̱ batakulibatira
mu mananu ga Makuru Garungi, nyaaweera
Keefa mu mei̱so ga bab̯wo bensei̱ nti: “Bei ̱tu̱
we Muyudaaya, waabba nookuhondera ngesu
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za Banyamahanga otakukora nka Muyudaaya,
osobora teetei̱ kuhambiriza Banyamahanga
kuhondera ngesu za Bayudaaya?”

Bantu Bajunwa hab̯wa Kwikiririza mu Yesu̱
15 “Kwahukana na bab ̯wo Banyamahanga

ba bantu bandi babeeta nkori̱ za bibii,
batadoosereerya biragiro bya Ruhanga
bi̱yaaheeri ̱ Mu ̱sa, twe twabyali̱i ̱rwe nituli
Bayudaaya twahanda ni ̱tu̱ku ̱doosereerya
biragiro.” 16Bei ̱tu̱ tu ̱kyegi̱ri̱ nti, Ruhanga tasi̱i ̱ma
muntu hab ̯wa kuhondera biragiro, bei̱tu ̱ yogwo
yensei̱ akeikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to yooyo wa
Ruhanga asi ̱i̱ma. Nahab̯waki ̱kyo, natwedede
twi̱ki ̱ri̱ri ̱ze mu Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga
aleke tu ̱si̱i ̱mwe Ruhanga; hatali ku̱si ̱i ̱mwa hab̯wa
kuhondera biragiro. Hab ̯wakubba, yogwo yensei̱
alihondera biragiro, tali ̱si̱i ̱mwa Ruhanga.

17 Kandi de, kadi nab̯utwakabba
nitukwekamba ku̱si ̱i̱mwa Ruhanga hab̯wa
kwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, kyonkei
nikikazooka nti, twe twankei tuli na bibii,
ki ̱doori̱ kwo kukoba nti, Ku̱ri̱si ̱to yooyo
munyakuleeta kibii? Kwahi! Ki̱kyo kikubba
ki ̱tadoori̱. 18 Kubba, kakubba ncwamwo hataati̱,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha biragiro kwi ̱ra ku ̱ni̱hi ̱ri̱i ̱rya bi̱byo
bi̱nyaaheneeri̱ i̱nyu̱ma, b̯u ̱b̯wo nkwi ̱za kubba
nindi mubinya biragiro kwo. 19 Hab ̯wakubba,
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha biragiro, nyaali nka mu ̱ku̱u̱
atakwega bya biragiro bikuragira; biragiro
byali bi̱nfoori̱ mu̱ku̱u ̱ ku byo, aleke nyoomeere
hab ̯wa kwendya kwa Ruhanga. 20 Kale
nu hataati̱, tindi gyagya akwomeera, bei̱tu̱
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Ku̱ri ̱si̱to yooyo akwomeera muli gya. Kandi
de, b̯ub̯u b̯womi b̯undi nab̯wo, ndi nab̯wo
hab ̯wa kwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to Mwana
wa Ruhanga mu̱nyaku̱nzendya kandi yeehayo
yaakwa hab ̯wange, nahab ̯waki̱kyo, nyeezegwa
nka abambi ̱i̱rwe ha musalaba hamwei̱ na
Ku̱ri ̱si̱to. 21 Tinsobora kugumirisana mbabazi̱
za Ruhanga; kubba b̯u ̱b̯wo, Ku̱ri ̱si̱to akubba
yaakwereeri ̱ b̯usa, nitubba nka baku ̱si̱i ̱mwa
hab ̯wa kuhondera biragiro.

3
Kwikiririza mu Ruhanga Kuleeta Ku̱si ̱i̱mwa

1 Nywe beikiriza ba Yesu̱ bei̱ra bange,
ba Galati ̱ya, naani yogwo abalogi ̱ri ̱?
Hab ̯waki mukwekora bintu bya b ̯udoma
nimukahabisib ̯wa? Bigambu byensei̱
bikukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to kubambwa
ha musalaba nyaabi̱baweereeri ̱ hasyanu̱.
2 Nkwendya kwetegereza kintu ki̱mwei ̱ kisa
kuruga hali nywe: Ruhanga b̯u ̱yaabaheeri̱
Mwozo waamwe, yaabaheeri̱ hab ̯wa kwikiririza
mu biragiro, rundi yaabaheeri ̱ hab̯wa
kwikiririza mu Makuru Garungi gamwegwi̱ri ̱?
3Hab ̯waki mukwekora bintu bya b̯udoma yatyo?
Kubbamu ntandiko, mwatandi̱ki̱ri ̱ nimuhondera
bya Mwozo wa Ruhanga bi̱yaaboolekeerye, bei̱tu̱
kandi hataati̱, ki̱ru ̱gi̱i ̱ri̱ hanya nywe, kwendya
kukora bintu mu maani geenyu̱ nywankei?
4 Bi̱byo bintu byensei̱ bi̱mwakarabi̱ri ̱mwo,
mali̱ kwo mukubba mwagadi ̱i̱ri ̱ b̯usa? Mu
mananu timusobora kubba mwagadi ̱i̱ri ̱ b̯usa!
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5 Mukuteekereza Ruhanga abaha Mwozo
waamwe, naakora byamahanu muli nywe
hab ̯wakubba nti, mu̱doosereerya biragiro, rundi
hab ̯wakubba nti mwei ̱ki ̱ri̱ri ̱i̱ze mu Makuru
Garungi gamwegwi ̱ri̱?

6 Katutwale kyakuwoneraho kyʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
nka Binyakuhandiikwa kubikukoba nti:
“I ̱bbu̱rahi̱mu̱ yei̱ki ̱ri̱ri ̱ze mu kigambu kya
Ruhanga, Ruhanga yaamutwala kubba
asemeeri ̱ mu mei̱so gaamwe, yo Ruhanga.”
7 Nahab̯waki ̱kyo, muli na kukyetegereza
nti, bab ̯wo bensei̱ beesiga Ruhanga beicala
baana ba mu lula lwʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱. 8 Kandi
mu Binyakuhandiikwa hataahamwo bigambu
bikukoba nti, Ruhanga yaali waaku̱si̱i ̱ma
Banyamahanga ku ̱si̱gi ̱ki̱ra mu kwikiririza
kwab ̯u mu kigambu kyamwe; bi̱byo bigambu
byabba nibikuragiira I ̱bbu̱rahi̱mu̱ Makuru
Garungi, b̯u ̱b̯wo kandi gagwo Makuru Garungi
gakukwatagana na Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, gaali
gatakabbeeri ̱ kubbaho. Bi̱byo bigambu bikoba
yati: “Muli we, I ̱bbu̱rahi̱mu̱ mahanga gensei̱
hooho galitungira mu ̱gi̱sa.” 9 Kandi kwokwo
kibba yatyo, bab ̯wo bensei̱ beikiririza mu
Ruhanga batunga mu̱gi̱sa nka gwʼI ̱bbu ̱rahi̱mu̱
gu ̱yaatu̱ngi̱ri ̱ b̯u ̱yeesi̱gi ̱ri̱ bigambu bya Ruhanga
mu biro byei ̱nyu̱ma.

10 Bantu bensei̱ beesiga kuhondera biragiro
bya Ruhanga bi̱yaaheeri ̱ Mu ̱sa, Ruhanga
alibaha kifubiro kitamalikaho. Kubba
Binyakuhandiikwa bikoba yati: “Akyeneerwe
3:6 3:6 Ntandiko 15:6 3:8 3:8 Ntandiko 12:3; Ntandiko 18:18;
Ntandiko 22:18
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yogwo yensei ̱ atadoosereerya bigambu
byensei̱ Binyakuhandiikwa mu kitabbu kya
biragiro!” 11 Bei ̱tu̱ hataati̱ kyegebeerwe,
tihaloho muntu yensei̱ ali̱si ̱i̱mwa mu mei ̱so
ga Ruhanga hab ̯wa kuhondera biragiro;
hab ̯wakubba Binyakuhandiikwa bikoba yati:
“Yogwo yensei̱ aku̱si ̱i̱mwa mu mei ̱so ga
Ruhanga, alyomeera hab ̯wa kwikiririza mu
Ruhanga.” 12 Bei ̱tu̱, kukora bya biragiro
bikuragira, na kubba na kwiririza mu
Ruhanga tibikusobora kukwatagana hamwei̱;
kubba Binyakuhandiikwa bibaza nibikoba
yati: “Yogwo yensei̱ akora kya biragiro
biragira, alyomeera hab ̯wa bi ̱byo biragiro.”
13 Ku̱ri̱si ̱to b̯u ̱yaabambi̱i̱rwe ha musalaba
yaafooki̱ri ̱ kifubiro kya biragiro hab ̯wetu̱,
yaatutoolaho mukyenu gwa biragiro, nka
Binyakuhandiikwa kubikoba yati: “Yogwo
yensei̱ abambwa ha musaali, b ̯u̱b ̯wo abba
akyeneerwe.” 14 Ku̱ri ̱si̱to b̯u ̱yaafooki̱ri ̱ kifubiro
yaatutoolaho mukyenu, aleke mu̱gi ̱sa gwa
Ruhanga gu ̱yaaheeri̱ I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ gusobore
kudwereera Banyamahanga bensei̱ mu Yesu̱,
Mutongoole wa Ruhanga; kandi natwe hab̯wa
kumwikiririzamwo tusobore kutunga Mwozo
wa Ruhanga yogwo gi ̱baatu̱ragani̱si ̱i̱rye.

15 Beikiriza bei̱ra bange, kambahe
kyakuwoneraho kya bintu byegebeerwe.
Tihaloho muntu yensei̱ akusobora kutoolaho
ndagaanu gya bantu babiri gi ̱bakoori̱, rundi
ku̱gi ̱teeryaho kintu kindi kyensei̱, kakubba gi ̱gyo
3:10 3:10 Kyabiragiro 27:26 3:11 3:11 Habbaku̱u ̱ku̱ 2:4
3:12 3:12 Byabaleevi̱ 18:5
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ndagaanu gibba gi ̱maari ̱ kuteeb̯waho mikono
mya bab ̯wo bantu babiri. 16 Hati̱ nu, kwokwo
na mi ̱gi̱sa mya Ruhanga mi ̱yaaragani̱si̱i ̱rye
I ̱bbu̱rahi̱mu̱ myali yatyo; mu ku̱mu ̱ragani̱sya,
yaamu̱ragani̱si ̱i ̱rye yo, I̱bbu ̱rahi ̱mu̱, na
mwizukulu waamwe. Binyakuhandiikwa
tibikakobanga, yaamu ̱ragani̱si ̱i ̱rye “na
beizukulu,” nka muntu aku̱manyi̱sya baana
banene; bei ̱tu̱ kigambu kikoba hali omwei ̱,
yati: “na hali mwizukulu waamu.” Yogwo
gi ̱yaamanyi̱syengi̱ yooyo Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.
17 Ki̱nku ̱manyi̱sya kyokyo kiki: Ruhanga
nʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱ baakoori̱ kiragaanu, Ruhanga
yeeraga ku̱ki̱doosereerya; bei̱tu ̱ biragiro bi̱byo,
byobyo bi̱mwei ̱ bi̱nyakwi̱za hei̱nyu̱ma gya
myaka 430, kandi byali bitakusobora kubinya
ki ̱kyo kiragaanu kya Ruhanga ki̱yaateeri̱ho, na
kutoolaho mi̱myo mi̱gi ̱sa myakyo. 18 Kubba,
mi̱gi ̱sa mya Ruhanga myabba nimiloho hab̯wa
biragiro, b̯u ̱b̯wo mikubba mitali hab̯wa
kiragaanu; bei̱tu̱ kandi Ruhanga mu mbabazi̱
zaamwe yaaheeri ̱ I ̱bbu̱rahi̱mu̱ mi ̱gi̱sa kuraba
mu ki̱kyo kiragaanu kyab ̯u.

19 Kale nu Ruhanga yaateeri̱ho bi̱byo
biragiro, naagyendeera kyani? Bi̱byo biragiro,
yaabi̱teeri ̱ho hab ̯wa ku̱si ̱ngi ̱sya nkori̱ za bibii
musangu; na kutaho miremere ku̱doosya
mwizukulu wʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱ wa kiragaanu
kya Ruhanga kibazaho, b̯wali ̱i ̱za. Kandi
bi̱byo biragiro bamalayika boobo baabi̱leeti̱ri̱
babikwatya Mu ̱sa, munyakubba mutumwa
wa Ruhanga. 20 Mutumwa yensei̱ b̯wabbaho,
abbaho hab ̯wa kuteeraniza mbaju zensei ̱ ibiri,
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bei̱tu ̱ kandi yo Ruhanga, mu kiragaanu kyamwe
ki ̱yaakoori̱ atakabbe na mutumwa, yooyo yankei
yaakyeteereeri̱ho.

Kigyendeerwa kya Biragiro
21 Hati̱ b̯u ̱b̯wo, ki̱baku ̱manyi̱sya, biragiro

bya Ruhanga bi̱yaaheeri̱ Mu ̱sa bibaza kundi,
na kiragaanu kya Ruhanga nʼI̱bbu ̱rahi̱mu ̱,
nakyo kibaza bindi? Tikili kwokwo yatyo!
Kubba, kibbenge kyali nikili yatyo, muntu
yaaku ̱soborengi̱ ku̱si ̱i̱mwa Ruhanga hab̯wa
kuhondera biragiro, b̯u ̱b̯wo ni ̱ki̱ku ̱manyi̱sya
kwo nti, bantu basi̱i ̱mwa Ruhanga hab̯wa
biragiro. 22 Bei̱tu ̱ kandi, Binyakuhandiikwa
bikoba nti, biragiro byolokya bantu bensei̱
nka kubafugwa bibii, kandi ki̱kyo kiha bantu
bensei̱ kusobora kutunga mu̱gi̱sa gwa kiragaanu
kya Ruhanga, nibeikiririza mu maani ga Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to kubajuna bibii.

23 Kubba, b̯utwali tu ̱takatu̱ngi ̱ri ̱ bigambu
bya kwikiririza mu Ku̱ri̱si ̱to kutujuna bibii,
twafu̱gwengi ̱ biragiro nka banyankomo
bakulindwa-b ̯ulindwa, ku ̱doosereerya ki ̱mwei̱
b ̯u̱twakatu ̱ngi̱ri ̱ kuwonekerwa kwa Ruhanga.
24 Nahab ̯waki̱kyo, biragiro byatu̱li ̱ndi̱ri̱
ku̱doosya Ku̱ri̱si ̱to b̯u ̱yei̱zi ̱ri ̱, kandi Ku̱ri ̱si̱to
b ̯u̱yei̱zi ̱ri ̱ Ruhanga yaatu̱si ̱i̱mi ̱ri̱ hab̯wa
kumwikiririzamwo. 25 Kale nu hataati̱, nka
ku̱twei ̱ki̱ri ̱ri̱i ̱ze mu Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to, titucakafugwa
biragiro.

Baana ba Ruhanga
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26-27 Hati̱ nu, nywe nywensei̱ Banyamahanga
na Bayudaaya beikiriza ba Yesu̱, banyaku-
jub ̯ukwa mu meezi̱ mwabatizib̯wa mwibara
lya Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga, muk-
wisanira ki̱mwei ̱ Ku̱ri ̱si̱to mu ngesu na mu
bikorwa. Nahab̯waki ̱kyo, nywensei̱ Ruhanga
abeeta baana baamwe hab ̯wa kwikiririza mu
Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga. 28 Tihacaaloho
Muyudaaya, rundi Munyamahanga, tihacaaloho
mwiru, rundi yogwo akwezeta wa b ̯ugabe, ti-
hacaaloho mudulu, rundi mu̱kali̱; hab̯wakubba
nywensei̱ muli kyokyo ki ̱mwei ̱ mu Yesu̱, Mu-
tongoole wa Ruhanga. 29 Kale nu, mwabba
nimuli ba Ku̱ri ̱si̱to, b ̯u̱b ̯wo muli beizukulu
bʼI̱bbu ̱rahi ̱mu̱, bab ̯wo balitunga mu̱gi ̱sa gwa
Ruhanga nka kiragaanu kiki kukikoba.

4
Beikiriza babba Baana ba Ruhanga

1 Hati̱ nu, ha kya kubba baana ba Ruhanga,
nkukoba yati: Mwana muto yensei ̱ wa bbaawe
aheeri ̱ itungu, na mwiru atali na b̯ugabe, bensei̱
ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha b̯ugabe b̯wa b̯uli omwei ̱, tihaloho
akukira wondi. Itungu lya mwana muto
mu mananu libba lyamwe, 2 bei̱tu ̱, b ̯wabba
atakadooseerye myaka mya b̯u ̱handu̱ mya
bbaawe akwendya, alindwa bantu bahandu̱
bakumukira. 3 Natwe beikiriza ba Yesu̱ kwokwo
tubba yatyo. B̯utwali nituli baana bato,
twafu̱gwengi ̱ mbandwa za gigi nsi. 4 Bei ̱tu̱
kasu ̱mi̱ ka Ruhanga kayaategeki̱ri̱ b ̯u̱kaadoori ̱,
yaatu̱mi̱ri ̱ Mwana waamwe Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
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munyakubyalwa mu̱kali ̱, kandi yaahanda
naakuhondera biragiro bya Bayudaaya, 5 mwa
kusobora kutoola bantu mu nkomo gya kufugwa
biragiro; mwomwo hei̱nyu̱ma, kituhe twe kubba
kwo baana ba mu nnyu̱mba gya Ruhanga.
6 Kandi nywe Bagalati ̱ya, b̯u ̱mwafooki̱ri ̱ baana
baamwe, Ruhanga yaabaha Mwozo wa Mwana
waamwe. Yogwo Mwozo yooyo abaha kweta
Ruhanga na mu myozo myenyu̱, “Bbaabba!”*
7 Nahab̯waki̱kyo timucaali beiru, bei ̱tu̱ muli
baana, kandi nka kumuli baana, b ̯u̱b ̯wo muli
baana ba Ruhanga, kandi mu ngeru gi ̱gyo,
kwokwo Ruhanga akwi ̱za kubaha mi̱gi ̱sa
mi̱yaabi ̱i̱ki ̱i̱ri ̱ baana baamwe.

Pau̱lo Naalamba Bagalati̱ya Batei̱ra I̱nyu̱ma
8 Mu biro bi̱di̱ byei̱nyu̱ma, b̯umwali mu̱teegi ̱ri̱

Ruhanga, mwali beiru ba mbandwa. 9 Bei ̱tu̱
hataati̱, nka kumukukoragana na Ruhanga, mu-
sobora teetei ̱ kukubira mi ̱myo mirwa mya kadei
mi̱mwahonderengi ̱, mitagira maani, kandi mili
bintu kwankeenya? Mu̱kwendya kwefoora beiru
baazo murundi gwa kabiri? 10 Kanywenywe
bab ̯wo, bateeri̱ mitima myab̯u ha kuhondera
mirwa mitali myenyu̱: mya biro, mya myeri ̱,
mya b̯u ̱su̱mi̱, na mya b̯uli mwaka! 11 Nkwegwa
nsaali̱i ̱rwe mu mutima gwange hab ̯wa bintu
bimukukora; nkwisana ntagobi̱ri̱ mu mulimo
gwange gu ̱nyaabakoori̱mwo.

12 Nkubeesengereerya bei̱ra bange, mu̱bbe
nka gya, mu̱leke kufugwa biragiro; kubba
* 4:6 4:6 Bai̱bbu̱li ̱ zindi zi̱koresya kigamba kya Luyonaani: Abba
ki ̱ku̱manyi̱sya Bbaabba
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nagya nyaafooki̱ri ̱ nka nywe batafugwa
biragiro bya Bayudaaya. Gya tindi na kibiibi
kyensei̱ kinkubajunaana ki̱mwankoori̱, bei̱tu̱
hataati̱, mukwisana mu̱tandi̱ki ̱ri̱ kunkola
kubiibi. 13 Mu ̱kyegi̱ri̱ nti, nseeri̱ ginyaalingi
nagyo, gyogyo gyandeteeri ̱ mu̱gi ̱sa gwa
kubaweera Makuru Garungi ha murundi gwa
kubanza na kubanza. 14 Nseeri̱ gi̱gyo, kadi
nab̯ugyakabba gyali nigikusobora ku̱balemesya
ku̱nyeetegeerya, bei̱tu ̱ mutakannobe kandi
mutakanyeekanise. Kyonkei, mwanjwahu ̱ki̱i ̱ri̱
nka bantu bakujwahukira malayika wa
Ruhanga, rundi Yesu̱, Mutongoole wa Ruhanga
woonyi̱ni ̱. 15 Kusemererwa ku ̱kwo kwensei̱
ku̱mwali ̱ngi ̱ nakwo, kwagyendi ̱ri ̱ hanya? Ha
b ̯wi̱re b̯u ̱b̯wo, kibbenge kyali nikikusoboka,
hakiri mwakwetoori̱mwo mei̱so nimugampa
ganjune. 16 Gya hab̯wa kubaweera mananu,
b ̯u̱b ̯wo hataati̱ nfooki ̱ri̱ munyanzigwa weenyu̱?

17 Bab̯wo bantu bakubahabya, bakwendya-
b ̯wendya kubasikiriza yaatyo; ti ̱baku̱bendeerya
birungi. Bei̱tu ̱ bakwendya mwahukane
nagya, aleke mu̱bendye. 18 Kirungi bantu
ku̱kwendya; bei̱tu̱ leka ki ̱kyo ki ̱baku̱kwendeerya
kiicalenge yaatyo biro byensei̱, hatali kulinda
kuboolokya ngonzi mu biro bi̱byo bimba nindi
nanywe. 19 Baana bange, nywenywe bab ̯wo
bandimukuliriira murundi gundi, nka mu̱kali̱
wa nda akudib̯wa bisa bya kubyala. Nkwi ̱za
kwicala nimbaliriira ku ̱doosya b̯umulyeheerayo
ki ̱mwei̱ hali Ku̱ri ̱si̱to eicale mu b ̯womi
b ̯wenyu̱ aleke mufooke nka yo. 20 Ha b ̯wi̱re
b ̯ub̯u, nyakwendeerye kubba nanywe aleke
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nsobore kubaza nanywe mwiraka li ̱heheeru̱;
hab ̯wakubba gya mbatu̱ntu ̱li ̱i ̱ri̱ hoi ̱.

Kyakuwoneraho kya Hagara na Saara
21 Nywe bab ̯wo bakwendya kufugwa biragiro,

mu̱kwendya kukoba nti, mwetegereza kwahi
makuru ga biragiro? 22 Binyakuhandiikwa
bikoba yati: I̱bbu ̱rahi ̱mu̱ yaali na batabani̱
babiri: omwei ̱ yaamu ̱byeri̱ na muzaana, wondi
yaamubyala na mu̱kali̱ yogwo wa b̯ugabe.
23 Mwana wa muzaana yaabyali̱i ̱rwe nka baana
bensei̱ nka kubabyalwa, bei̱tu ̱ yogwo mwana
mwa mu ̱kali̱ wa b̯ugabe yaabyali̱i ̱rwe hab̯wa
gi ̱gyo ndagaanu gya Ruhanga nʼI ̱bbu̱rahi̱mu̱.

24 Bi ̱byo bigambu bya bab ̯wo bakali ̱ babiri,
tubitwale nka bigambu bi̱bazi̱i ̱rwe mu ngeera:
Bakali ̱ babiri bab ̯wo bakwemeera ku ndagaanu
ibiri. Ndagaanu gi̱mwei ̱ gili gya mu ̱kali̱ omwei̱
yogwo wa ha lusahu lubeeta Sinaayi, yaabyeri̱
baana baamwe ba b ̯wiru. Yogwo mu̱kali ̱ mwiru
yooyo Hagara. 25 B ̯utubba nitukubaza ha lu ̱lwo
lusahu, Sinaayi, lwicala mu nsi gyʼArabbi̱ya,
tubba nitukubaza hali yogwo mu ̱kali̱ mwiru,
Hagara. Kandi Hagara ali nka rub̯uga lwa haha
hansi lubeeta Yeru̱salemu ̱. Nahab ̯waki̱kyo, lwo
rub ̯uga Yeru̱salemu̱ luli nka Hagara maa bab ̯wo
bantu bensei̱ bafugwa biragiro. Lu̱lwo rub ̯uga
lwa hansi lu̱fooki̱ri ̱ rub ̯uga lwa bantu bensei̱ bali
beiru ba biragiro. 26 Bei̱tu ̱ rub ̯uga Yeru̱salemu̱
lwa mwiguru luli nka yogwo mu̱kali ̱ wa b ̯ugabe
munyakubyala baana ba b ̯ugabe; yogwo yooyo
Saara, maa weetu̱. 27 Kubba Binyakuhandiikwa
bikoba yati:
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“Semererwa we, ngumba mutabyala;
byoka waaluke, we atakadib̯wanga bisa

byakubyala mwana;
hab ̯wakubba yogwo mu̱kali̱ munyakunob̯wa

yooyo alibba na baana banene,
kukira yogwo mu̱kali̱ wa mudulu eicala nayo.”

28 Hati̱ nu nywe bei̱ra bange, nkʼI̱saka
ku̱yaabyali̱i ̱rwe hab ̯wa I ̱bbu̱rahi̱mu̱ kwikiririza
mu ndagaanu gya Ruhanga, natwe kwokwo
twafooki ̱ri̱ baana ba Ruhanga hab ̯wa kwikiririza
mu Ruhanga. 29 Bei̱tu ̱ kandi mu kasu ̱mi̱ kadi
ka kadei, yogwo munyakubyalwa muzaana,
yaawonawoneseerye yogwo munyakubyalwa
mu̱kali ̱ wa b̯ugabe. Na hataati̱, kyokyo okwagya
nihaloho kulwana kwa bantu bakuhondera
biragiro na bab ̯wo batabihondera. 30 Bei ̱tu̱
byo Binyakuhandiikwa, ki̱kyo kintu bikibazaho
ki? Byo Binyakuhandiikwa bikoba yati: “Binga
yogwo mu̱kali̱ muzaana na mwana waamwe,
kubba yogwo mwana talitunga mu̱gi̱sa gwa
yogwo mwana wa mu̱kali̱ yogwo wa b̯ugabe.”
31 Nahab̯waki ̱kyo bei̱ra bange, tituli baana ba
muzaana, bei̱tu ̱ tuli ba mu̱kali̱ yogwo wa b ̯ugabe
balitunga mu ̱gi̱sa kuruga mu gi ̱gyo ndagaanu
gya Ruhanga gi ̱twei̱ki̱ri ̱ri̱i ̱zemwo.

5
B ̯ugabe b ̯uli mu Ku̱ri ̱si̱to

1 Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to b̯u ̱yaatu̱toori̱ mu b̯wiru b̯wa
kufugwa biragiro, yaatu̱toori̱mwo mwa kutuha
b ̯ugabe. Kale nu hataati̱, mu̱kwati ̱re ki ̱mwei̱
bigambu bi̱mwei̱ki ̱ri̱ri ̱i ̱zemwo bibafoora kubba
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ba b̯ugabe. Kandi muteikiriza kintu kyensei̱
ki ̱kwi̱za kubafoora beiru ba biragiro.

2 Mu̱kwate bigambu byange binkubaweera!
Gya Pau̱lo nkubaza ninkoba nti, waakawona
mukeikiriza kusalwa, b̯u ̱b̯wo Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to
akubba atakubagasira. 3 Kanki ̱i̱remwo murundi
gundi, yogwo yensei ̱ aliikiriza kusalwa,
nkwendya kumuweera nti, b ̯u̱b ̯wo alibba
naaku̱manyi̱sya nti, yeeheeri̱yo ku ̱doosereerya
biragiro byensei̱. 4 Yogwo yensei̱ akwendya
ku̱si ̱i ̱mwa Ruhanga hab ̯wa kuhondera biragiro,
b ̯u̱b ̯wo abba naakwezahu ̱kani̱a na Ku̱ri̱si ̱to;
kandi de, na nkoragana gya yogwo muntu na
Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, gibba gi ̱mali̱ki̱ri ̱ho. Hab̯wakubba
yogwo muntu akwi ̱za kubba atakwesiga
mbabazi ̱ za Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to kumujuna bibii.
5 Kandi twe beikiriza ba Yesu̱ tu ̱bbe na
ku̱ni ̱hi̱ra nti, Ruhanga akwi̱za ku̱tu ̱si ̱i̱ma hab̯wa
yogwo Mwozo waamwe atuha kutaho mitima
myetu̱ hakwikiririza mu Yesu̱. 6 Kubba, hali
bab ̯wo beikiririza mu Yesu̱, Mutongoole wa
Ruhanga, kusalwa rundi b ̯utasalwa kubagasira
kwahi mu mu̱li ̱ngo gwensei ̱. Bei̱tu ̱, kintu
ki ̱mwei̱ ki ̱handu̱ hoi̱ kya Ruhanga ki ̱yendya
mu bantu bakwikiririza mu Yesu̱, kyokyo
kyakubba na b̯wesige mu Ku̱ri ̱si̱to b̯u ̱kwezolokya
mu̱kwendyangana.

7 Mubbanga nimukulibata kurungi
mu bigambu bya kwikiririza mu Yesu̱
Ku̱ri ̱si̱to! Naani yogwo kandi, mu̱nyakwi̱za
ku̱badembereerya kuhondera bi̱byo bigambu
bya b̯u ̱gobya? 8 Bigambu bya b̯u ̱gobya
nka bi̱byo tibikaruganga hali Ruhanga
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yogwo munyakubakomera kisembu kya
kujunwa. 9 Mwi̱zu̱ke nti, “Nka b̯u ̱mya b̯u ̱dooli̱
kub ̯usaasaana mu kibbaake, nakwegesya kwa
b ̯u̱gobya nab ̯ukubba nikuli ku̱dooli ̱, kwokwo de
kusaasaana mu bantu.” 10 Bei̱tu ̱ kandi gya, nka
ku̱nyeegi̱ri̱ b ̯wesige b̯wenyu̱ mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,
timusobora kwikiririza mu bigambu bindi bitali
bi̱byo bi̱mwei̱ki ̱ri̱ri ̱i ̱zemwo. Kandi yo yogwo
yensei̱ ali mu kubatwala mu muhanda gutali
gu ̱nyaabawereeri̱, eicale akyegi̱ri ̱ nti, Ruhanga
akwi ̱za kumufubira.

11 Beikiriza bei̱ra bange, b̯unyaabba
ni ̱ncakeegesya nti, murwa gwa kusalwa gwogwo
guha bantu ku̱si ̱i ̱mwa Ruhanga, nka bandi
kubakukoba, hab ̯waki bab̯wo banyanzigwa
bange bacakandwani̱sya? B ̯u̱b ̯wo kandi de,
bakwi̱za kubba ni ̱baku̱manyi̱sya nti, kifubiro
kya Yesu̱ Ku̱ri̱si ̱to ku̱kwa ha musalaba kutujuna
bibii byetu̱ kikubba kyaru ̱gi ̱ri̱ho. 12 Bo bab ̯wo
babatu̱ntwi ̱ze na bi̱byo bigambu bya kusalwa,
nyaakali ni ̱nkwendya bacweremwo ki ̱mwei̱
beesale, kadi bafookere ki̱mwei ̱ makone!

13 Kandi nywe beikiriza bei̱ra bange, Ruhanga
yaabaju ̱ni̱ri ̱, yaabaha b ̯ugabe hab ̯wa kwikir-
iriza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to. Bei̱tu ̱ kandi b ̯wo
b ̯u̱b ̯wo b̯ugabe b ̯u̱mwatu ̱ngi̱ri ̱, b̯utabaha kukora
bibii bya kwegomba kwa mubiri; ki̱handu̱
maani, mubbenge na ngonzi zi ̱kwi ̱za kubaha
kusagikangana. 14 Kubba, mu biragiro bya
Ruhanga bi̱yaaheeri ̱ Mu ̱sa, heicalamwo kiragiro
ki ̱mwei̱ ki ̱handu̱ kibboha bi̱byo biragiro byensei̱,
kikoba yati: “Wendyanga mwi ̱ra waamu, nka
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ku̱weezendya wankei.” 15 Bei̱tu ̱, waakawona
nimukeicala mu kunenangana na mu kudyan-
gana masyenene, nkwendya ku̱bapompogeerya,
ha kumaliira mu̱kwi ̱za kutemulangana ny-
wankei na nywankei.

B ̯womi b̯wa Mwozo wa Ruhanga B ̯watuha
16 Ki ̱nku̱manyi̱sya kyokyo nti, mwi̱ki ̱ri̱ze

Mwozo wa Ruhanga yooyo abebemberenge
biro byensei̱. Mu mu̱li ̱ngo gu ̱gwo mu̱kwi ̱za
kubba nimukwehala ngesu zibiibi za kwegomba
kwa mubiri. 17 Kubba, ngesu zibiibi za
kwegomba kwa mubiri zinoba ngesu zirungi
za Mwozo wa Ruhanga zi ̱yendya; na Mwozo wa
Ruhanga, anoba ngesu zibiibi za kwegomba kwa
mubiri. Kandi mubiri na Mwozo, kwokwo
biicala nibisikangana byankei na byankei.
18 Bei̱tu ̱, muntu yensei̱ yeebemberwa Mwozo
wa Ruhanga, tafugwa biragiro, kyonkei akora
bya Ruhanga bi ̱yendya.

19 Hati̱ nu, twensei̱ bikorwa bya ngesu zibiibi
za mubiri twicala tu ̱byegi̱ri ̱, byobyo bibi:
b ̯wenzi̱, b̯uhemu, kwesana kubiibi, 20 ku̱ramya
mbandwa, b ̯ulogo, kuzongobazongoba,
b ̯unyanzigwa, i ̱hali̱, ki ̱ni ̱ga, ntamuhiira, mpaka,
kwezahu̱kani̱a, 21 itima, b̯u ̱tami̱i ̱ru̱, bikorwa
bibiibi bya b ̯u̱tami ̱i̱ru ̱, na bindi bikwisisana
yatyo. Nkubalamba nka ku̱nyaabalambi̱ri ̱hoona
nti, bantu bakora bintu nka bi̱byo, ti ̱bakwi̱za
kutunga mi̱gi ̱sa mya b̯ukama b̯wa Ruhanga.

22 Bei̱tu ̱ kandi yo Mwozo wa Ruhanga agira
bikorwa bileetera bantu ngonzi mu mitima
5:14 5:14 Byabaleevi̱ 19:18
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myab̯u, nibibaleetera kusemereerwa, b ̯u̱si ̱nge,
kugumisiriza, mbabazi ̱, b̯urungi, b ̯wesigwa,
23 b̯u ̱holu̱ b̯wa mutima, nakwerinda kukora
kibii. Hali bikorwa nka bi ̱byo tihaloho kira-
giro kyensei̱ kikusobora ku ̱bi̱lwani̱sya. 24 Kandi
bab ̯wo bensei̱ beikiririza mu Yesu̱, Muton-
goole wa Ruhanga, boobo babba bantu baswi̱ri̱
kufugwa ngesu zibiibi za bikorwa bya kwe-
gomba kwa mibiri myab̯u. 25 Ruhanga yaabba
naali yooyo yaatu̱heeri̱ Mwozo waamwe, tuhon-
derenge bintu bya Mwozo waamwe bi̱yendya.
26 Bei ̱tu̱, tu ̱semereeri̱ kwahi kukoranga biko-
rwa bya kwetembatembya, kutabatab̯ura bantu,
naakuteerangana i̱hali̱ twankei na twankei.

6
Mu̱kore bya Ku ̱ri̱si ̱to Byakuragira

1 Beikiriza ba Yesu̱ bei ̱ra bange,
b ̯uhaakabbangaho muntu yensei ̱ akoori̱ kibii,
nywe bali na mutima gwa mbabazi̱, kandi
bali na Mwozo wa Ruhanga mukusemeera
ku̱mu ̱terekereerya kukileka. Bei ̱tu ̱, nanywe
nywankei b ̯umuteerinde, mu ̱kwi̱za ku̱gwa
mu kwoheb ̯wa. 2 Mujunanganenge mu
b ̯wi̱re b̯wa b̯ujune, kubba mu kukora yatyo
mu̱kwi ̱za ku̱doosereerya biragiro bya Ku̱ri ̱si̱to.
3 Yogwo yensei̱ akwetwala kubba wa mugasu
kandi b ̯u̱b ̯wo atali, yogwo muntu akwi ̱za
kubba naakwegobya. 4 Bei̱tu ̱ kandi, b̯uli
muntu yeewonenge yankei bikorwa byamwe.
Bikorwa byamwe byakabbanga nibili birungi,
yeesi̱i ̱menge yankei, hatali kwepi̱ma na muntu
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wondi. 5Kubba b̯uli muntu alijunaanwa bikorwa
byamwe yankei.

6 Yogwo yensei̱ alitunga kwegeseb ̯wa mu
bigambu bya Ruhanga, birungi byamwe byensei̱
yaabibagananga na yogwo mu̱nyaku̱mwegesya.

7 Kandi, muteikiriza bantu ku̱bahabahabi̱sya
na bigambu bya b̯u ̱gobya bibakubaweera:
Ruhanga tasoberwa. Mbibo gyosiga, gyogyo
okesa. 8 Na Ruhanga kwokwo akora yatyo;
asasula b ̯uli muntu ku̱si ̱gi̱ki ̱ra ha bikorwa
bi̱yaakoori̱. Yogwo yensei̱ akora bya mubiri
gukumuragira, Ruhanga amusasula na kifubiro;
yogwo yensei̱ akora bya Mwozo wa Ruhanga
byakumuragira, Ruhanga amusasula na b ̯womi
b ̯wa biro na biro. 9 Tu̱leke kujwaha kukora
bintu birungi mu mei̱so ga Ruhanga, kubba
b ̯utulyekamba kukora na maani, tu ̱kwi ̱za
kukesa bintu birungi mu kasu ̱mi̱ ka Ruhanga
kayaateeri̱ho. 10 Nahab̯waki̱kyo, tukusemeera
kukooranga bantu bensei̱ bintu birungi, nka
kutwakabbanga nitukusobora kukora, na kukira
maani nitubikoora bab ̯wo beikiriza ba Yesu̱
bei̱ra beetu̱.

Bigambu Bikusembayo
11 Nyuguta zikooto zizi za kiki kicweka kya

gigi bbaruha nzi ̱handi ̱i̱ki ̱ri̱ mu mukono gwange
nyankei. Mu̱zi ̱wone muzeetegereze!

12 Bab ̯wo Bayudaaya bali mu kubahambiriza
kusalwa, bali bantu baku̱toolya bi̱ti ̱i ̱ni ̱sa kuruga
mu Bayudaaya bei̱ra baab̯u. Kandi, kikubaha
kukora yatyo, bakwendya kwahi kubalirwa mu
bab ̯wo bantu bakwikiririza mu Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to,



Bagalati ̱ya 6:13 xxiv Bagalati̱ya 6:18

Bayudaaya ni ̱bakabalwani̱sya. 13 Kubba nabo
bantu basali̱i ̱rwe bonyi̱ni̱, tihaloho adoosereerya
biragiro bya Mu̱sa; bei̱tu ̱ bo ki̱bakwendya,
bakwendya kubawona nimuli basale, aleke
bagyende nibakwehaariiza nti, nywe mu̱sali ̱i̱rwe
hab ̯wa kwekamba kwab̯u. 14 Ku̱kwo kusalwa
kwa bandi bakwehaariiziramwo, nkusaba gya
ntalyehaariiza muli kwo. Nyaabba nindi
mwehaari ̱i̱zi ̱, ndyehaariiza hab̯wa ku ̱kwa kwa
Mukama weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to ku̱yaakwi̱ri̱ ha
musalaba hab ̯wetu̱. Nahab̯waki ̱kyo, mutima
gwange gwakwi̱ri ̱ ha kwegomba kwa nsi nka
muntu akwi ̱ri̱ ha musalaba, kandi na nsi nagyo
kwegomba kwagyo kwamalikira ki ̱mwei̱, nka
rundisi nagyo gyakwi̱ri ̱ ha musalaba. 15Kusalwa
rundi b ̯utasalwa tibili nahabigasira bantu, bei̱tu̱
kya mugasu hali bantu bensei̱, kwokwo Ruhanga
kubafoora bihangwa bihyaka. 16 B ̯u̱si ̱nge b̯wa
Ruhanga b̯ubbenge mu mitima myenyu̱ na
mbabazi ̱ za Ruhanga zi ̱bajunenge kuhondera
bi̱byo bigambu binkuruga kubaweera hataati̱,
kandi de kwokwo bibbenge yatyo hali bab ̯wo
Bei̱saleeri ̱ ba Ruhanga.

17 Nkumaaliira ninkoba yati: kuruga na
hataati̱, mu̱tab ̯u̱ni ̱a kundeetera b̯ujune b ̯undi
b ̯u̱kwi ̱za kuntab ̯ura mutima, kubba mubiri
gwange gwicalamwo nkojo zi̱nyaatu̱ngi ̱ri̱ ninku-
wonawona hab ̯wa kuhondera Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to.

18 Beikiriza bei̱ra bange, nkusaba Mukama
weetu̱ Yesu̱ Ku̱ri ̱si̱to, abajune mu̱bbe na mbabazi̱
mu mitima myenyu̱. Amiina.
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